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  За автора


  
    Доктор Саймън Мордън е съвсем истински учен с дипломи и научни титли в области като геологията и планетарната геофизика. За жалост подобно образование не подготвя човека за големия широк свят на истинската работа. Затова той се пробва като училищен портиер и личен секретар на финансов съветник, а в момента се труди като помощник-учител на половин работен ден в начално училище, което съчетава, доколкото му е възможно, със задълженията на съпруг къщовник, полагащ усилия да предпази от пълна разруха старата си къща, да отгледа двете си деца и да осигури топъл дом за семейните котки. Когато обаче успява да продаде един разказ за някаква антология, бива връхлетян от възторжения прием на критиката, последван от какви ли не награди, договори, агенти, срокове, отговорности и подобни страхотии. Автор е на прехваления роман „Изгубеното изкуство“ и на други не по-малко добре приети литературни опити.

  


  Анотация


  
    Добре дошли в Метрозоната! В момента имаме технически проблеми и се сблъскваме с крайни прояви на насилие. Моля, докладвайте на остатъците от властта за всичко, което ви се стори подозрително.


    Теорема: Петрович има много тайни.

    Доказателство: Първо, например как да създаде антигравитация. Второ, той е скътал разумна компютърна програма на скрит сървър – същата програма, която преди няколко месеца едва не унищожи Метрозоната.


    Теорема: Градът се разпада.

    Доказателство: Хората от Външната зона искат онова, което притежават гражданите на Метрозоната. А сложат ли ръка върху него – да го изравнят със земята. Сега, когато сърцето на града е разрушено от Новия джихад на машините, Външните най-накрая съзират своя шанс.


    Теорема: Тези събития са свързани помежду си.

    Доказателство: Някой се опитва да убие Петрович и за да го направи, е готов да потопи целия град.


    „Дребен, безсмъртен, симпатично досаден, Петрович крачи в пълно снаряжение под неоновите светлини на Лондон като излязъл от класическо аниме.” Джон Гримуд

  


  
    Предговор


    Когато бях съвсем начинаещ писател, по причини, които обясних в посвещението към „Уравненията на живота“, се оказах в една тайфа с хорър писатели. Това стана инцидентно, не по план, но беше една от онези щастливи случайности, за които никога не съм съжалявал. Тъкмо се бяха появили първите наченки на онова, което по-късно се превърна в „уеб“, фокусът беше започнал да се измества от новинарските мрежи и мейл абонаментите. Интернет форумите набираха популярност и аз се озовах на мястото, където се навъртаха повечето от младите британски хорър автори. Това беше сайтът „Майстори на ужаса“.


    Сега е нелепо да се мисли за нашата тайфа – а повечето все още се срещаме всяка година на Фентъзи Кона на Британската фентъзи асоциация – като за млади... Е, някога бяхме такива. Наистина. Сега почти всичките сме на над четирийсет, плешиви или оплешивяващи, предимно с черни тениски и с глупави бради. Редиците ни са оредели – вече не се виждаме с част от хората, някои от тях сега се занимават с други неща и водят различен живот. Но броят на онези от нас, Майсторите на ужаса от онази първа наша среща в лондонски пъб („Дед Нърс“, мисля), които все още пишем активно, е учудващо голям.


    Ние пишем фентъзи, криминалета, хорър и научна фантастика, разкази, повести, романи, сценарии за филми, пиеси и новелизации. Всичко, което ни помага да си плащаме сметките и възбужда интереса ни. Някои дори са станали издатели. Това, което не се е променило, е, че обичаме да си разказваме невероятни истории и все още се опитваме да плашим приятелите и читателите си. Да се учиш как да ужасяваш някого чрез средствата на прозата – най-обикновени думи – е оръжие, което би трябвало да е в арсенала на всеки писател. И аз съм се учил на това в „Майстори на ужаса“.


    Така че тази история е посветена на уебмастъра на „Майстори на ужаса“, Анди. Благодаря, приятел.

  


  1.


  Петрович се взираше в сферата в ръцете си, като я въртеше бавно, за да разкрие различните части от сложната структура на повърхността ѝ. Блестящите сребърни метални линии в извивките и спиралите се открояваха на фона на смолисточерната матрица, привидният хаос се повтаряше навсякъде до скритите дълбини на кълбото; единичната нишка на жица, която се движеше нагоре-надолу, напред-назад, по маршрут, точно определен от уравненията, открити от самия него.


  Това беше произведение на изкуството – компактно, студено, красиво, изящно изработено. Няколкокилометрова нишка от фина сплав, навита в кълбо с големината на два допрени юмрука.


  Но се предполагаше, че е нещо повече от това. Той я пусна да падне тежко върху бюрото и си свали очилата. Очите му, винаги толкова сини, бяха заобиколени от червени вени. Той отново ги потърка.


  Това ёбаное нещо не работеше и нямаше да проработи, колкото и да му крещи и да го удря. Провеждаше се първият практически тест на законите на Еканоби–Петрович, а то просто си стоеше тук, нямо, сляпо, неподвижно.


  Станфорд – Станфорд! Тези разпиздяи колхозные американские му дишаха във врата и той знаеше, че ако не го разгадае скоро, те или ще го изпреварят със собственото му откритие, или ще омаловажат всичките му усилия. Щеше да е пълен провал да се изправи срещу тях в конферентната зала, след като е изгубил надпреварата. А по-неотложният проблем беше, че Пиф щеше да го обеси на собствените му яйца.


  И така, сферата не работеше. А би трябвало. Всеки тест, проведен от него, показваше, че устройството е изработено с микрометрична прецизност, точно в планираната от него конфигурация. Беше я задействал с точния волтаж.


  Всичко беше идеално и въпреки това, въпреки това...


  Отново си сложи очилата. Погледът му се фокусира върху познатата стая – същото старо бюро на Пиф със следи от времето, което бе прекарвала с него, все същите саксии с растения, които оцеляваха само на диета от студено кафе и светлината, проникваща през жълтеникавите ленти на венецианските щори.


  Вътре проникваха и звуци – из студения, все още зимен въздух се носеше вой на сирени и пукот на далечна стрелба. Тропот и дрънчене, звуци от чукове и бормашини, кънтене от вдигане на скеле. Танк, шляпащ с гъсеничните си вериги по асфалта.


  Нищо чак толкова силно, че да отвлече вниманието му от жуженето на флуоресцентната лампа над главата му.


  Той издърпа чекмеджето, извади лист с разпечатка и го постави пред себе си. Вторачи се в изписаните върху хартията символи с ясното съзнание, че отговорът е някъде там – само да знаеше къде да търси. Завъртя прецизно венчалната си халка с четвърт оборот – усещаше присъствието ѝ студено и чуждо върху тялото си.


  Времето течеше. Гласовете в коридора отвън се приб­лижиха и станаха по-гръмки, после изчезнаха.


  Внезапно Петрович вдигна поглед. Примижа и побутна нагоре очилата си. Сърцето му се разтуптя по-бързо и приливът на кръв накара кожата му да се облее с пот.


  Той се вкопчи в идеята си и всичките му действия придобиха спокойна прецизност. Пресегна се към молива и обърна хартията с празната страна отгоре. Започна да чертае диаграма и когато приключи, нанесе няколко цифри към нея.


  Петрович остави молива и провери решението.


  – Дубина – каза си той шепнешком. – Дурак, болван.


  От ръба на масата натруфената сфера му се при­смя за последен път. Сега вече щеше да я подчини. Пресегна се, обгърна я с длан и я подхвърли толкова небрежно във въздуха, че му се наложи да се хвърли с главата напред през бюрото, за да я хване.


  Улови я сръчно по пътя ѝ надолу, давайки си сметка, че тя в никакъв случай не бива да докосва отново пода.


  Отиде при вратата, отвори я и престъпи през прага. Двамата полицаи от охраната, облегнати на стената край асансьора, доловиха настроението му. Единият сръга с лакът другия, който се обърна и видя как светлорусата коса и безмълвната усмивка на Петрович се приближават уверено към тях.


  – Доктор Петрович – попита единият, – проблем ли има?


  Петрович вдигна сферата пред него.


  – Отстъпете – каза той. – Дайте път на науката!


  Той се затича надолу по стълбите; спусна се два етажа, плъзгайки ръката си по парапета, като само от време на време се хващаше, за да може инерцията му да го носи към широките стълбищни площадки. Сега не беше време да стои пред асансьора и да потропва нетърпеливо с крак, чакайки бавнопълзящата кабина, от която и без това го побиваха тръпки. Нещата бяха спешни, срочни, належащи.


  Втори етаж: неговият професор му беше дал двама студенти специализанти и той не беше много наясно какво да прави с тях. Можеше поне да ги компенсира за седемте месеца безсмислена работа, като ги включи в предстоящия експеримент. Така или иначе, се нуждаеше от свидетели. И от тяхната изпитателна установка. Която можеше да е завършена, но можеше и да не е – Петрович не беше виждал никой от студентите от седмица, или може би от две.


  Във всеки случай беше сигурен, че ще ги разпознае веднага.


  Той отвори с ритник вратата към лабораторията им и влезе вътре. Те бяха там, седнали пред отворен дървен куб, в който бе опъната заплетена мрежа от кабели. През координатната мрежа на екрана на един осцилоскоп – стара училищна катодна тръба – пулсираше зелена линия.


  Жената, руса, с кожа, бледа като пергамент, с приз­рачносиви очи – Макнийл, да, това беше името ѝ, – му хвърли поглед през рамо. Когато видя изражението на Петрович и предмета в ръцете му, тя скочи на крака.


  – Довършили сте го.


  – Това ли? Преди около седмица. Трябваше да ви кажа, но не това е важното сега. – Той се приближи към металната маса на колелца. По стара традиция новото оборудване беше монтирано насред лабораторията. Старото беше избутано до стената, за да бъде разглобено за части или просто да си стои там като експонат.


  Той разгледа колекцията от трансформатори върху горния плот на масичката. Когато клекна да огледа дол­ния плот, видя няколко електроизмервателни уреда и нещо, наподобяващо свърхмощно превключвателно устройство от електрогенератор.


  – Някое от тези неща трябва ли ви?


  Той почака за отговора половин секунда, преди да хване масичката със свободната си ръка и да се опита да я преобърне. Някои от феритните трансформатори бяха доста масивни и той не успя да се справи само с едната ръка. Макнийл и мъжът – мозъкът на Петрович беше твърде претоварен, за да се сети за името му – се спогледаха.


  – Ти – каза той на мъжа, – дръж.


  Подхвърли му сферата и без да дочака да види дали я е уловил, подпъхна крак под едното колелце на масата и я надигна. Съдържанието ѝ се плъзна по плота и се стовари на купчинка върху стария балатум.


  Петрович изправи отново масичката и се огледа за нужните му неща.


  – Докарай захранването тук – посочи той и Макнийл хукна да го донесе. – Както и онова снопче с проводници. Някакъв мултицет, какъвто и да е. И учебника на Муханов.


  Другият студент стоеше като вцепенен на мястото си и държеше сферата така, сякаш бе направена от кристал. Хуго Домингес, това беше името му. Той фъфлеше.


  – Държиш ли здраво?


  Домингес кимна безмълвно.


  Учебникът по квантова гравитация се озова последен на масичката и Петрович отново я хвана за дръжките.


  – Така. Елате с мен.


  Макнийл тръгна редом с него.


  – Доктор Петрович – каза тя.


  Усещането бе също толкова странно, както и когато си мислеше, че е женен. Доктор. Какво друго можеше да направи университетът, освен в първия удобен момент да го удостои с титлата?


  – Да?


  – Къде отиваме?


  – В мазето. И се моли на бога, в който вярваш, да не се озовем над някой от подземните тунели на метрото.


  – Мога ли да попитам защо?


  – Разбира се. – Стигнаха до асансьора. Той се наведе над количката и натисна бутона, за да извика кабината.


  – Добре – каза тя, увивайки кичур коса около пръста си. – Защо?


  – Защото каквото и да правех досега, не се получаваше. Но този път ще стане. – Асансьорът звънна и вратата се плъзна встрани. Петрович огледа добре вътрешността на кабината, стисна зъби и вкара масичката. Подир нея избута вътре и студентите и след миг колебание на прага и самият той влезе.


  Пресегна се през рамо и натисна с палец бутона за мазето, маркиран с „М“.


  Докато асансьорът се спускаше, двамата го поглед­наха в очакване.


  – Каква е масата на Земята? – попита той. След като никой от тях не отговори, той завъртя очи. – Шест по десет на двайсет и четвърта степен килограма. И тази маса поражда незначителното ускорение от 9,8 метра в секунда на квадрат. Една обикновена ходеща маймуна като мен може да надделее над цялата планета просто като стане от стола.


  – Нали затова ни накарахте да построим уреда за баланс на масата – каза тя.


  – Да. Ще трябва да го разглобите и да го смъкнете долу. – Вратата отново се плъзна и пред тях се появи слабо осветен дълъг коридор. – Нямам предвид тук долу. Сега просто искам да ви покажа, че се получава. Ще си спретнем друга лаборатория. Намерете електрическа кана и всичко необходимо.


  Той избута масичката навън, преди асансьорът да бъде повикан на по-горен етаж.


  – Докторе – каза Домингес, след като най-накрая успя да си върне гласа, – това все още не обяснява защо се намираме под земята.


  – Нима? – Петрович примигна. – Като че ли е така. Намерете някакъв контакт, докато аз сглобя останалото. – Той взе сферата от ръцете на Домингес и я огледа, търсейки двата отвора. После напипа два проводника от снопчето и ги измъкна, като разпиля останалите по пода. Кабината на асансьора се издигна нагоре с гръмотевичен трясък.


  Тримата работеха заедно. Макнийл започна да свързва жичките една за друга, докато не направи две кабелчета с дължина от по половин метър. Домингес включи мултицета и го настрои да отчита мощността на тока. Петрович мушна два жака в сферата и накрая сложи учебника на Муханов и Виницки на пода. Върху него постави сферата.


  – Още ли не сте се досетили? – попита той. – Не? Спокойно – на мен ми беше нужна цяла седмица, за да го разбера, а пък нали ме смятат за гений. Хуго, въведи 4,8 волта. Наблюдавай силата на тока. Ако ти се стори, че нещо започва да се разтапя, спри го.


  Студентът хвана превключвателя, но в този момент асансьорът пристигна. От кабината се изсипаха десетина души, които разговаряха едновременно.


  – Ёбаный стос! – Петрович ги погледна над рамката на очилата си. – Опитвам се да проведа епохален експеримент, който ще превърне това място в олтар за бъдещите поколения. Така че млъквайте, на хуй!


  Някакъв тип от тълпата вдигна ръка, в която държеше телефон с камера и Петрович си помисли, че идеята никак не е лоша.


  – Ти! Да, ти. Ела тук. Не хапя. Или поне не много. Застани там. – Той избута младия мъж в центъра на помещението. – Записваш ли? Добре.


  Продължаваха да пристигат хора, но това нямаше никакво значение. Важен беше моментът.


  – Така, добре. Хуго? Пускай.


  Нищо не се случи.


  – Натисна го, нали?


  – Да, доктор Петрович.


  – Тогава защо червеният индикатор не светна? – Той се залюля на пети. – Чёрт! В контакта няма ёбаный ток!


  Всички изпъшкаха шумно.


  Петрович погледна към напрегнатите им от очакването лица.


  – Предлагам ви да отидете да намерите някой разклонител с много дълъг кабел, освен ако някой от вас не е навит да си пъхне пръстите във фасунгата на крушката.


  Няколко души отзад хукнаха нанякъде и тропотът на обувките им отекна в коридора. Когато се върнаха, не носеха фабричен разклонител, а бяха свързали дълъг кабел от парчетата, събрани от почистващи машини, и го бяха омотали с изолирбанд. По оголените жици в края му течеше ток, затова го пренесоха предпазливо над главите на зяпачите.


  Отне им известно време да свържат кабела. Малката червена лампичка светна.


  Петрович погледна към човека с камерата.


  – Втори дубъл?


  – Записвам.


  Петрович застана на четири крака на пода и за пос­леден път погледна към гравираната със сребристи линии неподвижна черна сфера. След миг тя щеше да се преобрази, а заедно с нея – и целият свят. От едно красиво творение щеше да се превърне просто в поредния инструмент.


  – Хуго? – Петрович знаеше, че Макнийл е коленичила до него и също сдържа дъха си.


  Домингес щракна превключвателя и бавно завъртя избирателния диск. Дигиталните цифри на мултицета започнаха да примигват.


  И тогава, абсолютно беззвучно, сферата се откъсна от учебника и се издигна във въздуха. Спусна се леко надолу, отново се издигна, спусна се и се издигна, амплитудата постепенно намаляваше, докато накрая сферата застина неподвижно – висеше на височината на пищяла, без видими призраци, че нещо я придържа.


  Някой започна да ръкопляска. Друг се присъедини към него, последван от трети и четвърти, гръмнаха аплодисменти и ехото им отекна сред стените.


  Сърцето на Петрович отново препускаше като полудяло; мъничката турбина в гърдите му беше усетила притока на адреналин в кръвта му. Главата му се замая, изпълни го еуфория, почти изпадна в екстаз. Това беше наука, извисила се почти до религиозно преживяване. Домингес стоеше като закован, неподвижен също като началника си. Първа се размърда Макнийл. Протегна ръка и чукна с нокът по носещата се във въздуха сфера. Тя се плъзна настрани, повличайки кабелите след себе си, докато накрая изгуби инерция и се спря. Макнийл прокара ръка първо под нея, после отгоре.


  После се обърна към Петрович и се ухили. Той се изправи със залитане и се обърна към тълпата.


  – Да! Да! Да! – Всяка дума беше придружавана от победоносно вдигане на юмрук във въздуха и накрая той установи, че просто не може да се спре. Скоро всички, млади и стари, мъже и жени, крещяха с цяло гърло „Да!“, вдигнали юмруци във въздуха.


  Петрович подаде ръка на Домингес, помагайки му да се изправи. Другата си ръка протегна към Макнийл. Тя се приближи до него и го прегърна въодушевено. Притиснат от всички страни, той се обърна към камерата на телефона, протегна ръка и ѝ показа средния си пръст – който не беше точно негов, но все пак се явяваше негова собственост.


  – Ёб матери ваши, Станфорд!


  2.


  В първия момент Петрович си помисли, че жуженето, идващо откъм крака му, е първият признак за появата на смущения в кръвообращението му и че сърцето му отново има нужда от презареждане.


  След това осъзна, че това всъщност е телефонът му, който Мади с увещания и заплахи го беше накарала да носи непрекъснато със себе си. Той бързо разкопча джоба си, макар студентите и персоналът да не спираха да се въртят около него, да го потупват по гърба, да разтърсват ръката му и да го целуват. Някои дори плачеха и мокреха бузите му със собствените си радостни сълзи.


  Беше време за празнуване и той беше донесъл най-добрия подарък.


  Петрович извади телефона и погледна към екрана. Голям късмет беше да има сигнал тук долу, в подземията. Провери от кого е обаждането и се намръщи. Не беше съпругата му, а той не се сещаше за друг, който да знае номера му. Измъкна се от тълпата, която като че ли нарас­тваше с всяка следваща минута, и се отдалечи по коридора, за да може да приеме обаждането на спокойствие.


  – Да?


  – Доктор Самуил Петрович? Съпругът на сержант Маделин Петрович?


  Със сигурност не беше тя. А заради силния шум наоколо му беше почти невъзможно да чува гласа на мъжа в другия край на линията.


  – Проблем ли има?


  Отговорът се изгуби в глъчката и Петрович изръмжа раздразнено. Запуши ухото си с пръст и се опита да зах­лупи с шепа телефона.


  – Повторете?


  – Сержант Петрович беше ранена. Откараха я в... – И това беше всичко, което успя да чуе.


  Петрович свали телефона и изкрещя с цяло гърло:


  – Пасть забей! Опитвам се да говоря по телефона! – Когато какофонията поутихна, той отново вдигна телефона до ухото си. – Къде е тя?


  – В „Сейнт Барт“. Тя е...


  – Тя е какво? – прекъсна го Петрович. Той не успяваше да контролира ритъма на сърцето си, което като че ли беше застинало за секунда. – Имам ли достатъчно време, за да стигна дотам?


  – Ранена е, но е в състояние да ходи. Получила е три куршума в гърдите, но бронята е издържала. Ала това...


  – Ёбаный рот – каза задъхано Петрович, – млъкни и ме слушай. Кой си ти?


  – Дежурният по произшествията.


  – Ще умре ли тя?


  – Не.


  – Пита ли за мен?


  – Да.


  – Защо тогава, чёрт, не ми го каза още в началото? Веднага тръгвам. – Той прекъсна разговора и се хвърли сред тълпата от хора, опитвайки се да стигне до асансьора.


  Макнийл го улови за ръката.


  – Кой беше? Пресата?


  – Милицията. Трябва да тръгвам. – Той се опита да продължи напред, но тя го задържа с изненадваща сила. Наведе се към него.


  – Трябва да говорите с пресата. Да разпространите новината за онова, което се случи тук днес.


  – Така или иначе, ще разберат, със или без моята помощ. – Той се откопчи от пръстите ѝ. – Защо ти и Хуго не поговорите пред камерите? Ще се справите отлично.


  Петрович си проправи път към стълбите, но установи, че Макнийл продължава да върви по петите му.


  – Не можем да се справим! – оплака му се тя. – Дори не знаем какво направихте!


  – Полето отслабва със седем порядъка. Горе няма от какво да се оттласне; тук, долу, има. Сега вече ще се справите ли, защото наистина трябва да вървя?


  – Докторе, шефът на катедрата е тук – извика тя след него. – Иска да ви поздрави.


  Петрович вече беше започнал да се изкачва по стълбите.


  – Знаеш ли какво? До пизды.


  Тя направи последен опит.


  – Но, доктор Петрович – науката!


  Той се спря и поднесе кокалчетата на юмрука си към устата си. Заби силно зъби в тях, за да подсили решимостта си.


  – Това... то ще остане с нас завинаги – рече той. – След като вече открихме как да го направим, всички ще започнат да ни копират. Желая им успех. Жена ми е по-важна сега. Някой друг се нуждае от мен и това не може да чака. Предай извиненията ми на шефа на катедрата. Кажи му... знам ли – кажи му, че жена ми е била простреляна. Той ще разбере.


  Устните ѝ оформиха едно идеално „О“, а Петрович се обърна и хукна нагоре по стълбите към приземния етаж. По пътя се размина с още хора, някои от които го разпознаха и обърнаха глави подир него, а други, като един нинджа репортер, помъкнал камерата си и цял куп студийни прожектори, бяха толкова твърдо решени да се доберат до мястото на чудото, че пропуснаха да забележат пророка.


  Петрович стигна до приземния етаж и продължи нагоре; не беше облечен подходящо за навън, а ако смяташе да минава през централната Метрозона, щеше да се нуждае от пари, пътническа карта и документ за самоличност, ако не искаше да заседне някъде по пътя, да го арестуват или да му се случи нещо по-лошо. По принцип това не беше най-лесният маршрут – налагаше се да прояви търпение и съобразителност.


  Когато се върна на четвъртия етаж, той извади всичко необходимо от най-горното си чекмедже и навлече опърления си кожен шинел, който се беше превърнал в най-ценната му придобивка. В джоба му имаше тясна кутийка с капаци за очила. Той защипа клипсовете им върху рамката на очилата си и светът се изпълни с информация.


  Той узна каква е температурата, скоростта на вятъра, вероятността от валежи. Научи, че метрото все още не функционира, че тунелите под повърхността са срутени, а онези на по-голяма дълбочина – наводнени, но че има автобусна линия, която минава по Дигата и стига до Лондон Бридж. Разбра, че има раздвижване на Външните около „Хъмпстед Хийт“ – както и стрелба по целия коридор А5/М1 – но това беше твърде далеч, за да го касае. По-рано през деня бе избухнала бомба във Финсбъри Парк, оставяйки след себе си двайсет мъртви и цял легион ненормалници, които бяха готови да поемат отговорността за взрива.


  Капаците бяха чудесен сватбен подарък. И станаха още по-страхотни, след като хакна контролера им и ги накара да показват сума ти неща, които не бяха включени от производителите.


  Спусна се бързо от четвъртия етаж до фоайето – само някакви си десетина минути, след като беше открил изкуствената гравитация. Потокът от хора към мазето не секваше; скоро щеше да се задръсти напълно и полицаите от охраната не знаеха какво да правят.


  Те не обърнаха никакво внимание на Петрович, той също ги игнорира. Отправи се към изхода, мина през вратата на фоайето и за миг преживя един от ретроспективните проблясъци, които понякога му се случваха. Нас­тоящето се сля с миналото и той се видя как крачи в нощта, а зад него върви Маделин. В джоба му пареше вързопът с написани на ръка уравнения.


  Картината изчезна също така рязко, както се беше появила. Петрович се завърна при слабата дневна светлина, хорския шум и съскането на автоматичната врата.


  Докато се отдалечаваше от Клапам А през вонящия на говно район на Батърси, наоколо цареше тишина и студ – дори Външните имаха нужда от сън. А сега беше дори още по-студено, във въздуха се усещаше наелектризирано напрежение, за чието разсейване изобщо не спомагаше паркираният на ъгъла на Екзибишън Роуд танк, насочил дулото си към Хайд Парк. Пешеходците в Метрозоната винаги се движеха към някаква цел – да се преместят от точка А до точка Б, да отидат на работа, училище, на пазар – а сега такава цел липсваше. Между отделните хора бяха зейнали пропасти и всеки се скиташе безцелно по тротоарите.


  Градът се разпадаше и Петрович с отвращение си мислеше, че нещо, заради което беше проливал кръвта си, сега губеше смисъла си. Отвращаваше се, но въпреки това беше решил да остане.


  Отправи се на юг към Челси, където се наложи да премине през импровизиран контролно-пропусквателен пункт, издигнат набързо насред пътя. Макар пунктът да представляваше просто няколко високи до гърдите бариери, бял ван с щампа ИВМ1 от едната страна и двама полицаи охранители с ленти на Властта, Петрович се отнесе към него напълно сериозно заради оръжията на полицаите. Когато се приближи към екрана, излъчваше спокойствие и хладнокръвие. Полицаите стояха нащрек, дебнейки да не би някой да се опита да избегне скенера, като се промуши през насрещния поток от хора, отправили се на север.


  
    1 Извънредна власт на Метрозоната. – Б. пр.

  


  Дойде и редът на Петрович. Той мина спокойно през арката и продължи да крачи напред. Не носеше в себе си никакви контрабандни вещи, никакви оръжия – беше чист. Нямаше нищо, за което да се закачи компютърът, операторът му също нямаше да забележи нищо необичайно.


  Ръката на Петрович се плъзна по врата му, скрит под нетипичната за него дълга коса. Пръстите му докоснаха хирургическия метал.


  Околните сгради също носеха своите белези. С приб­лижаването му към реката те ставаха все по-отчетливи, усещаше се и натискът на пренаселеността; някои хора бяха принудени да живеят във вонящите по-долни етажи, сред все още влажните и заразени бог знае с какво стени, подове и тавани.


  Петрович се приближи до кафявата, ленива Темза, която мокро проблясваше. Самотна баржа, някога закотвена край брега, сега лежеше тъжна и грохнала в калта на някогашната крайбрежна горичка. От другата страна на Албърт Бридж почти се виждаше домът му.


  Крайбрежната улица беше изстъргана с булдозер и измита с маркучи. Бялата маркировка насред пътя отново се виждаше, а край къщите, обвити в строителни скелета, беше сглобена временна автобусна спирка. Едва ли имаше нужда от виртуалната стрелка над покрива ѝ, но Петрович със задоволство установи, че му се налага да почака само пет минути.


  Имаше опашка. Както винаги. Той се възползва от възможността да разгледа просеката, която прорязваше лондонския хоризонт, преминаваше през сърцето на Бромптън и продължаваше до крайбрежието на Челси. Редицата от сгради продължаваше покрай бреговата линия и постепенно се изгубваше от погледа.


  Петрович беше един от малцината, които знаеха, че това е маршрутът на линията Шинджуку, ниво две, завършваща при кулата Ошикора. Почти всички останали смятаха, че е просто случайна рана, породена от хаоса – както всичко друго, появило се в онази нощ.


  Автобусът, чиито прозорци бяха покрити с тънък пласт мръсотия и защитени с метални решетки, се устреми към спирката. Спря до тротоара и вратите му се сгънаха навътре. Вътре имаше места само за правостоящи – нямаше никакви седалки, с изключение на шофьорската; всичко беше изтръгнато и изхвърлено. Пътниците се вкопчваха в дръжките, във висящите от тавана ремъци или един в друг. Всички в отделението за добитък – това беше егалитарният транспорт на двайсет и първи век.


  Петрович прекара пропуска си през сензора и си проправи с лакти път към задната част, където блъсканицата не беше чак толкова голяма и въздухът беше малко по-чист.


  Пътуването по северния бряг на Темза беше еднообразно и скучно. Пластът натрупана по стъклата мръсотия беше толкова плътен, че единствените гледки, които предлагаха прозорците, бяха различни вариации на светлината и мрака. Инфо-капаците на Петрович му осигуряваха виртуална карта на пътуването. Повечето от спътниците му бяха принудени да разчитат на съобщенията, които шофьорът даваше по високоговорителя, за да разберат къде се намират.


  Но независимо от статуса им в обществото, всички те бяха натикани в един и същ автобус и се поклащаха насам-натам, разтърсвани от непрекъснатото ускоряване и набиване на спирачки, вкопчени здраво в монтираните на покрива дръжки.


  Челси Бридж, Клейвъртън Стрийт, Воксхол Бридж, Ламбет Бридж – маршрутът, по който се смяташе, че е минавала линията Кейо – и Уестминстър Бридж. На всяка спирка се качваха и слизаха хора, като всичко ставаше невероятно бавно. Никой не си правеше труда да прояви елементарна учтивост и да отстъпи – вместо това всички предпочитаха да си пробиват мрачно път с лакти. Схват­ките бяха често срещани, но в автобусите нямаше охранители. Съществуващата на ръба на банкрута ИВМ не можеше да си ги позволи.


  Петрович използва своя покет контролер, за да улови новинарската мрежа. Бедствията в Метрозоната обикновено бяха запращани на трето или четвърто място, освен ако не се случеше нещо наистина впечатляващо. Новинарският поток беше оглавен от бунтовете в Париж – l’anglais2 създаваха проблеми, защото бегълците от Метрозоната пълнеха френските паркове. Следваше ураганът, който беше връхлетял Флорида по-късно от обикновено. Самият Петрович беше на третото място, оставяйки зад себе си последните набези на Външните.


  
    2 l’anglais (фр.) – англичаните. – Б. пр.

  


  Демонстрирана е антигравитация в лаборатория на лондонската Метрозона.


  Всъщност не беше антигравитация, но това изобщо не притесняваше Петрович. Резултатът бе почти същият или поне отговаряше на всеобщото схващане за антигравитацията – така че защо да го прави на въпрос? Вместо това кимна със задоволство. Важното беше, че науката бе намерила място в новинарския канал. Станфорд сигурно също следяха емисията. Както и Масачузетския технологичен, и Калифорнийския технологичен, Пасадина и Хюстън; всичките тези учени, солидно подплатени финансово, бяха победени от чезнещия талант на една някога велика, но сега обедняваща институция, сякаш бяха хванали академична ебола.


  След Чаринг Крос идваше мостът Ватерло. Лодките, които бяха изгубили пристаните си през Дългата нощ, се бяха забили в него и го бяха превърнали в неизползваем за моторизирания трафик. Автобусът продължи към Темпъл и когато по високоговорителя обявиха името на спирката, Петрович започна да се придвижва напред през наблъсканите мрачни пътници, докато накрая не заседна окончателно сред тълпата.


  Автобусът се разтресе и спря. Вратите се отвориха. Неколцина от чакащите отвън се опитаха да се качат, преди пътниците да успеят да слязат. Последва ръгане и блъскане. Някой от външните, който беше успял да стъпи на първото стъпало, падна и това породи бъркотия и вън, и вътре.


  Тя се уталожи скоро, тъй като повечето хора просто бяха твърде изморени, за да се ядосат както трябва. Единственото, на което бяха способни, беше да настъпят нечий крак или да смушкат някого с лакът в ребрата.


  Петрович успя да се измъкне навън, заобиколи автобуса и отиде отзад, за да си вземе багажа. Вече беше близо. Завъртя глава и пред очите му наизскачаха имената на улиците и информацията, че от „Империъл“ се предава пресконференция.


  „На живо от Лондон“ щеше да мине и без него. Той небрежно сви рамене. Университетът нямаше нужда от някакво си цапнато в устата руско хлапе, което да предизвика международен скандал, а Петрович не умираше от желание лицето му да се появи по екраните из цялата планета – така всички щяха да останат доволни.


  Той тръгна по Фарингдън Стрийт. След потопа водата се беше оттекла в голямо блато под виадукта Холбърн и наоколо все още вонеше на черна кал. Петрович сви нап­ряко към Смитфийлд. Капаците му показаха, че входът на болницата се намира вдясно от него.


  И той го видя – ограден с бодлива тел и охраняван от полицаи, хора на ИВМ и едно картечно гнездо, укрепено с пясъчни торби. Наоколо, като избити зъби, бяха пръснати бетонени блокове, които да възпират самоубийците с камиони.


  Петрович огледа сцената с критично око. Живееше в град, където болниците се смятаха за най-вероятните мишени. Намръщи се, защото мисълта го накара да изпита почти физическа болка. Преди доста време беше казал, че центърът няма да успее да издържи. И както обикновено, се беше оказал прав.


  Там, зад укрепения вход, зад фасадата със заковани с дъски прозорци и сивите каменни стени, се намираше съпругата му.


  Много неща се бяха променили у него и повечето от промените се дължаха на нея.


  3.


  Най-накрая му позволиха да влезе и изтормозената жена на регистратурата му каза къде да намери Маделин. Към стената във фоайето беше монтиран широкоекранен телевизор и точно в този момент той показваше малката черна сфера – сребристите метални линии не се забелязваха, – която се носеше във въздуха, без да бъде поддържана от нищо. Отстрани се чуваха възбудени викове и един глас надвика шума: „Пасть забей!“.


  Изглежда, информационните агенции бяха успели да се доберат до хлапето с камерата в телефона.


  Петрович погледна към табелката със списъка на болничните отделения и тръгна по коридора. Ботушите му поскръцваха шумно по балатума, за разлика от тихите стъпки на забързания болничен персонал.


  Един от хората на ИВМ, преметнал през едното си рамо бронежилетка, а през другото – автомат, се приближаваше с накуцване към него. Двамата щяха да се разминат – Петрович отстъпи вляво и се приготви да кимне почтително, но мъжът също отстъпи встрани и отново се озова срещу него. Последвалите още няколко пресрещания не можеха да бъдат определени като случайност.


  Една ръка се протегна и бутна Петрович назад. От гърлото на мъжа с руса щръкнала коса се разнесе ръмжене.


  Петрович нямаше време за подобни глупости.


  – Мудак – каза той и се опита да мине встрани. Последва ново блъсване към стената на коридора, този път по-силно. Гърбът на Петрович се удари в касата на една врата, а допряната в гърдите му длан се опита да го залепи за нея.


  – Какъв ти е проблемът? – Петрович побутна с пръст очилата си нагоре и погледна войника в очите. Мъжът имаше ефрейторски нашивки, а на прикрепената към джоба му табелка пишеше „Андерссън“ с две „с“.


  – Вие – отвърна Андерссън, – шибани цивилни. Ние проливаме кръвта си...


  – И аз съм дал моя дял.


  – ...проливаме я всеки ден, за да ви предпазим от Външните. – Той се наведе напред и изкрещя в лицето на Петрович, пръскайки слюнка на всички страни. – Не го заслужавате. Никой от вас. Особено някой страхливец, който очаква от жена си да излезе на улицата и да се бие, докато той си седи на задника.


  Бронежилетката на Андерссън се плъзна от рамото му. Петрович се възползва от моментното му разсейване, вдигна рязко коляно, извърна се леко встрани и сграбчи колана на ефрейтора. Усука го на клуп, дръпна силно и блъсна наведената глава на Андерссън във вратата.


  – Искам да си изясним нещо. – Петрович дори не се беше задъхал, а Андерссън лежеше на пода, свит на кълбо, и хълцаше. – Няма да подам оплакване заради това, нито днес, нито който и да е друг път. На всеки му е позволено от време на време да прави глупави грешки и очевидно този път беше твоят ред. Но ако отново ме пипнеш с пръст, ще ти го откъсна и ще ти го навра толкова дълбоко в жопу, че ще се наложи да глътнеш и една ножица, за да можеш да си подрязваш нокътя. Ясен ли съм?


  Лежащият на пода мъж преглътна на сухо.


  – Не я заслужаваш.


  – Всяка сутрин ѝ го казвам, но като че ли на нея ѝ харесва да се навъртам наоколо. – Петрович изсумтя. – Ако ти подам ръка да се изправиш, ще я приемеш ли?


  – Върви по дяволите.


  – Тогава си лежи там и брой свои яйца. – Петрович отупа шинела си и се отдалечи. Видя, че две медицински сестри със зелени униформи и една техничка го гледат. Когато минаваше покрай тях, леко наведе глава настрани. – Хареса ли ви шоуто?


  Техничката реагира с леко закъснение.


  – Хей, ти не си ли онзи, който...?


  – Който какво?


  – По новините. Преди малко. Летящото нещо.


  – Да. Вижте какво – рече Петрович, – може ли някой от вас да ме упъти към отделението за леки наранявания?


  – Завий надясно накрая на коридора – отвърна техничката. – Но ти си много...


  – Много умен ли? Знам. – Петрович понечи да тръгне.


  – Известен. Исках да кажа известен.


  – О, надявам се, че не. – Той махна пренебрежително с ръка и най-после забеляза табелата, която му подсказа накъде да върви.


  Озова се пред двукрила врата с малки прозорчета и надникна през тях. Видя я да седи в чакалнята – беше отпуснала ръце в скута си и бавно прехвърляше зърната на броеницата си. Очите ѝ бяха затворени, а устните ѝ помръдваха едва-едва. До нея лежеше прилежно сгънатата ѝ бронежилетка, върху която бе оставила шлема си. На пода беше започнала да се образува зеленикава локва от разтеклия се защитен гел.


  По бръснатото ѝ чело и слепоочия беше започнала да израства коса. Маделин все се заканваше да си отреже плитката, която се спускаше от тила ѝ чак до кръста, но веднъж той подхвърли, че много му харесва, и поне на този етап тя бе решила да я пощади.


  Петрович бутна едното крило на вратата, вмъкна се вътре и седна на пластмасовия стол до нейния. Бойната ѝ риза беше разкопчана. Когато се наведе напред, той забеляза пурпурния оток, който се разпростираше над деколтето на потника ѝ.


  – Здрасти, Сам – каза тя, без да отваря очи.


  – Здрасти – отвърна той. – Добре ли си?


  – Частична фрактура на седмото ребро отляво. Можеше да е и по-зле. – Зърната на броеницата продължиха да потракват.


  Петрович кимна.


  – Светът страда от недостиг на перфектни гърди. Щеше да е жалко да повредиш своите.


  – Не ме карай да се смея, Сам. Боли ме.


  – Но ти наистина имаш пер...


  – Сам. – Тя отвори едното си око, усмихна му се тъжно и събра броеницата в шепата си. – Можем ли да си вървим у дома?


  – Да. Мади, какво още?


  – Какво какво още?


  Той облегна лакти на коленете си.


  – И преди са те прострелвали. Никога не си ме викала.


  Тя се опита да си поеме дълбоко дъх и потрепна от болката. Ръцете ѝ трепереха и Петрович хвана дланите ѝ.


  – Може да почака – рече той. – Когато си готова.


  – Може... – рече тя и в следващия миг вече плачеше и се ненавиждаше заради слабостта си, което я караше да плаче още по-силно. – Ох.


  Петрович се пресегна и успя да прегърне широките ѝ рамене. Тя се облегна на него и притисна бузата си към главата му. Известно време той усещаше треперенето и хълцането ѝ, които постепенно утихнаха.


  Най-накрая Маделин каза:


  – Днес видях майка си.


  Петрович примигна.


  – Майка ти?


  – Тя беше. Дори изглеждаше трезвена.


  – Къде я видя?


  – В Госпъл Оук. На север оттам беше обявена Външна зона и сега линията на метрото е фронт. Трябваше да го удържим.


  – Успяхте ли?


  – Да.


  – Добре.


  – Тя ме простреля.


  – Чёрт! Това не е трябвало да се случва.


  – Точно до станцията има училище. Група Външни пресякоха линията и влязоха в сградата. Тръгнахме след тях. Започнаха да ни обстрелват от близко разстояние. Някои от нас се хвърлиха през вратите, други се прикрихме зад мебелите. Но това е начално училище и чиновете, направени за петгодишни деца, не осигуряват кой знае какво прикритие.


  – И един от Външните се оказа майка ти. – Петрович се намръщи. – Как е възможно това? Аз си мислех, че е във Вътрешната зона.


  – Беше, все още е. – Маделин поклати глава. – Може би пътьом набират доброволци. Знам ли. После се срещнахме лице в лице по-нататък в коридора. За пръв път от пет години. Мислех си, че е пукнала от пиене, а тя стоеше пред мен, преливаща от самоувереност, насочила пистолет срещу мен. Аз пуснах оръжието си на земята. Пуснах го и извиках: „Не стреляй!“.


  – А тя те е простреляла.


  – Първият куршум ме прати по гръб на земята. Опи­тах се да се изправя, да махна визьора си, за да може да ме разпознае. Но тя се приближи до мен и ме простреля още два пъти. Сигурно щеше да пусне четвъртия куршум в главата ми, но тогава се появиха останалите от отряда ми и тя избяга.


  – Пиздец.


  Тя въздъхна.


  – Все още не съм ти разказала най-интересното. Не спирах да викам: „Мамо, това съм аз, Мади“ – и тя сигурно ме е чула, докато стоеше наведена над мен с насочен към главата ми пистолет, но въпреки това натисна спусъка. Така че, да, пиздец е много точно казано.


  Петрович я притисна към себе си. Известно време двамата просто седяха безмълвно.


  – Има едно стихотворение – каза той. – За родителите ти, как те...


  – Знам го.


  – Значи е вярно. Наистина са такива. – Петрович протегна напред ръката си и огледа халката на пръста си. – Може би постъпихме добре, като не я поканихме на сватбата.


  Тя изсумтя.


  – Ти си един много лош човек.


  – Най-лошият. Хайде, бабочка, да се връщаме в слънчевия Клапам.


  Маделин се освободи от ръцете му и взе мократа си бронежилетка. Петрович хвана шлема ѝ за каишката и го вдигна, залюлявайки го. Маделин усети как той я гледа.


  – Ще се оправя – рече тя. – Просто... нали се сещаш.


  – Да. – Той отвори вратата с крак и я задържа за Маделин, която мина през нея, превивайки се. – Това трябва аз да го нося.


  – Носенето е лесна работа, стига изобщо да ставаше за носене. Ще я оставя до входната врата. ИВМ ще си я приберат, ако решат, че може да се използва, или просто ще я изхвърлят на боклука.


  Двамата завиха зад ъгъла и тръгнаха по дългия коридор, водещ към регистратурата.


  – Познаваш ли един тип на име Андерссън? – попита Петрович, докато минаваха покрай нащърбената врата.


  – Ян Андерссън? Наскоро го прехвърлиха при нас. Висок, норвежец.


  – Да, същият. Бива ли го?


  – Дойде в болницата заедно с мен. Спънал се в нещо и си наранил коляното. Биха му някаква инжекция и го пратиха да си ходи. – Маделин го погледна въпросително. – Но ти не ме питаше точно за това, нали?


  – Не. Нахвърли ми се точно тук, на това място.


  – Какво? В болницата?


  – Курсовете по самозащита си оправдаха парите. – Той сви рамене, но тя се спря, принуждавайки го също да спре.


  – Сам? Какво си направил?


  – Очевидно просто съм си седял на задника зад бюрото, докато жена ми е отишла да се бие с варварите. Това явно го обижда. И затова се опита да ме блъсне в стената.


  Тя не знаеше как да реагира и какво да отговори на това, затова Петрович подхвана нишката на разговора.


  – Досега не си споменавала името му, затова просто ми стана чудно какво толкова го интересува разпределението на домашните ни задължения.


  – Той... какво? – Двете думи бяха произнесени раздразнено и с пауза между тях.


  – И аз така реших. Да го оставя ти да се разправяш с него?


  – Как... се... осмелява...


  – Мади, много хора ще решат, че след като вече не си монахиня, могат да се намърдат в леглото ти.


  – Но аз... съм омъжена!


  – Сигурно ще стигнат до извода, че аз не съм кой знае каква конкуренция. – Петрович отново сви рамене. – Ще се наложи да свикваш с вниманието им. И на мен ще ми се наложи да свиквам с него. Ще се справим.


  Лицето ѝ, доскоро пребледняло от болка и умора, сега пламтеше от гняв.


  – Как може да си толкова спокоен? Как можеш да се отнасяш с такова равнодушие към това?


  – Защото за четирите месеца, откакто сме женени, ти не си погрозняла. Знам, че страдаш от комплекси за външния си вид, но когато вървиш по улицата, сума ти глави се обръщат след теб – и то не защото хората те мис­лят за изрод. Знам, че когато ме видят до теб, те си казват „какво, на хуй, прави пидорас като този с жена като нея?“. И... – Той извърна поглед встрани. – Всяка сутрин, когато се събудя, самият аз се чудя същото нещо.


  Напрегнатите рамене на Маделин бавно се отпуснаха.


  – Сам... – започна тя, но нещо отвлече вниманието ѝ. Петрович се огледа и забеляза техничката от одеве.


  – Какво? – попита я той.


  – Мога ли... – изрече тя колебливо, местейки погледа си от него към Маделин и обратно. – Мога ли да получа автограф? – Тя протегна ръцете си, които досега бе държала зад гърба. В едната държеше химикал, а в другата – тетрадка със спирала.


  Петрович погледна с досада към тавана.


  – Много подходящ момент избра! – каза той, но бързо омекна, взе химикалката и със замах написа името си напреки на страницата. Добави нулевия потенциал на Шрьодингер и усмихнато личице. Техничката едва не му се поклони, преди да хукне обратно по коридора, притиснала тетрадката към гърдите си така, сякаш е безценна награда.


  – Сам?


  Той вдигна шлема ѝ пред гърдите си и притисна пръстите към студената му керамична повърхност.


  – Нищо важно.


  – Кое не е важно?


  Той пое отново към изхода, принуждавайки я да тръгне подире му. Тя пак повтори въпроса си.


  – Не исках да го споменавам все още. Нали се сещаш – да бе, голяма работа, че отдавна изгубената ти майка се е опитала да те убие? Не ми пука колко си разстроена, защото днес изработих гравитацията. – Той отново си намести очилата и сви устни. – Не съм такъв човек. Вече не съм.


  По телевизора във фоайето продължаваха да текат новините. Събитието вече беше достигнало до Флорида и Париж и навсякъде предаването беше почти едно и също. В едната половина на екрана се въртеше заснетото от телефона. В другата половина някакъв учен, когото Петрович познаваше бегло, говореше въодушевено за това как бъдещето се е променило необратимо.


  Маделин се появи след него и едва не се препъна, когато видя как съпругът ѝ показва пред целия свят какво е мнението му за Станфордския университет.


  – Това си ти.


  Той се върна при нея, хвана я за ръката и я изведе навън.


  – Всеки ден ме виждаш.


  Тя се опита да се върне обратно във фоайето.


  – Даваха те по новините.


  – Да. И след дванайсет часа всички вече ще са ме забравили.


  – Но тогава не трябва ли да бъдеш, знам ли, някъде другаде? – Тя погледна през рамо към бързосменящите се кадри. – Успял си. Получило се е.


  – Ти ми се обади. Аз дойдох. – Петрович стисна зъби и се насили да се успокои. – Мисля, че се бяхме договорили. С каквото и да се занимаваме, ако някой от нас има нужда от другия, той зарязва всичко и пристига. Без въпроси, без „малко съм зает в момента“. Така си обещах­ме. Или не съм го разбрал правилно? Ще ми се да знам отсега, вместо да го открия по-късно.


  Маделин пусна бронежилетката на земята, прегърна го, притисна го към гърдите си и го държа така дълго време, макар че сигурно я болеше.


  – Благодаря ти – каза тя.


  Петрович чуваше биенето на сърцето ѝ, силно и ритмично.


  – Няма проблем – промърмори той.
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